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âlánek 1
Úvodní ustanovení

1. Poji‰tûní odpovûdnosti za ‰kodu zpÛsobenou provozem vozidla (dále jen „poji‰-
tûní odpovûdnosti“), které sjednává âeská podnikatelská poji‰Èovna, a.s., Vienna
Insurance Group (dále jen „pojistitel“), se fiídí pfiíslu‰n˘mi ustanoveními zákona
ã. 168/1999 Sb., o poji‰tûní odpovûdnosti z provozu vozidla, v platném znûní,
provádûcí vyhlá‰ky Ministerstva financí, pfiípadnû zákona ã. 37/2004 Sb.,
o pojistné smlouvû (dále jen „ZPS“), v platném znûní, tûmito v‰eobecn˘mi pojist-
n˘mi podmínkami (dále jen „VPPPOV“) a doplÀkov˘mi pojistn˘mi podmínkami
pro jednotlivá pojistná nebezpeãí (dále jen „DPPPOV“) a pojistnou smlouvou.
Ostatní práva a povinnosti úãastníkÛ poji‰tûní odpovûdnosti se fiídí obãansk˘m
zákoníkem.

2. Poji‰tûní odpovûdnosti je poji‰tûním ‰kodov˘m, jehoÏ úãelem je náhrada ‰kody
vzniklé v dÛsledku pojistné události.

âlánek 2
Pojistná událost, pojistná nebezpeãí, rozsah poji‰tûní

1. Pojistnou událostí se rozumí ‰kodní událost, za kterou je poji‰tûn˘ odpovûdn˘ a s níÏ
tyto VPPPOV spojují vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnûní.

2. Nestanoví-li zákon nebo tyto VPPPOV jinak, má poji‰tûn˘ nárok, aby pojistitel za nû-
ho nahradil v rozsahu a ve v˘‰i podle zvlá‰tního právního pfiedpisu po‰kozen˘m
uplatnûné a prokázané nároky na náhradu:
a) ‰kody na zdraví nebo usmrcením,
b) ‰kody vzniklé po‰kozením, zniãením nebo ztrátou vûci, jakoÏ i ‰kody vzniklé od-

cizením vûci, pozbyla-li fyzická osoba schopnost ji opatrovat,
c) ‰kody, která má povahu u‰lého zisku,
d) úãelnû vynaloÏen˘ch nákladÛ spojen˘ch s právním zastoupením pfii uplatÀová-

ní nárokÛ podle písmen a) aÏ c), v souvislosti se ‰kodou podle písmene b) nebo
c) v‰ak jen v pfiípadû marného uplynutí lhÛty podle ãlánku 10 odst. 2 nebo neo-
právnûného odmítnutí nebo neoprávnûného krácení pojistného plnûní pojistite-
lem.

âlánek 3
Územní platnost poji‰tûní

1. Poji‰tûní odpovûdnosti se vztahuje na ‰kodní události, které nastanou bûhem trvání
poji‰tûní odpovûdnosti na území v‰ech ãlensk˘ch státÛ Evropské unie a jin˘ch státÛ
Evropského hospodáfiského prostoru a dal‰ích státÛ uveden˘ch v seznamu státÛ, kter˘
stanoví Ministerstvo financí vyhlá‰kou.

2. Poji‰tûní odpovûdnosti platí i na území jin˘ch státÛ neÏ státÛ uveden˘ch v odst. 1 to-
hoto ãlánku, pokud pojistitel tuto platnost poji‰tûní vyznaãil na mezinárodní kartû
automobilového poji‰tûní (zelené kartû).

âlánek 4
Vznik a doba trvání poji‰tûní

1. Poji‰tûní odpovûdnosti vzniká na základû pojistné smlouvy, která musí mít písemnou
formu.

2. Pojistná smlouva slouÏí jako písemné potvrzení o sjednání poji‰tûní – pojistka, není-
li dohodnuto jinak.

3. K uzavfiení pojistné smlouvy je tfieba, aby návrh byl pfiijat ve lhÛtû, kterou navrhova-
tel urãil, a neurãil-li ji, do 1 mûsíce ode dne, kdy osoba, které byl návrh urãen, tento
návrh obdrÏela.

4. Návrh pojistitele lze pfiijmout téÏ zaplacením pojistného ve v˘‰i uvedené v návrhu,
jestliÏe se tak stane ve lhÛtû stanovené v odst. 3. Pojistná smlouva je v takovém pfií-
padû uzavfiena, jakmile bylo pojistné zaplaceno.

5. Poji‰tûní vzniká prvním dnem po uzavfiení pojistné smlouvy, nebylo-li dohodnuto, Ïe
vznikne jiÏ uzavfiením pojistné smlouvy nebo pozdûji. Takov˘ den je v pojistné
smlouvû oznaãen jako poãátek poji‰tûní.

6. Poji‰tûní odpovûdnosti se sjednává na dobu neurãitou, pokud není ujednáno, Ïe se
sjednává na dobu urãitou (napfi. poji‰tûní krátkodobé), nejménû v‰ak na dobu tfií mû-
sícÛ. V pojistné smlouvû mÛÏe b˘t toto ujednáno jinak.

7. Sezónní poji‰tûní se sjednává vÏdy na dobu neurãitou.

âlánek 5
V˘luky z poji‰tûní

1. Nebylo-li v pojistné smlouvû dohodnuto jinak, pojistitel nehradí:
a) ‰kodu, kterou utrpûl fiidiã vozidla, jehoÏ provozem byla ‰koda zpÛsobena,
b) ‰kodu, která má povahu u‰lého zisku, a ‰kodu vzniklou po‰kozením, zniãením ne-

bo ztrátou vûci, jakoÏ i ‰kodu vzniklou odcizením vûci, pozbyla-li fyzická osoba
schopnost ji opatrovat (dále jen „vûcná ‰koda“), za kterou poji‰tûn˘ odpovídá své-
mu manÏelu nebo osobám, které s ním v dobû vzniku ‰kodní události Ïily ve spo-
leãné domácnosti s v˘jimkou ‰kody podle ãlánku 2 odst. 2 písm. c) VPPPOV, jest-
liÏe tato ‰koda souvisí se ‰kodou podle ãlánku 2 odst. 2 písm. a) VPPPOV,

c) ‰kodu na vozidle, jehoÏ provozem byla ‰koda zpÛsobena, jakoÏ i na vûcech pfie-
pravovan˘ch tímto vozidlem, s v˘jimkou ‰kody zpÛsobené na vûci, kterou mûla
tímto vozidlem pfiepravovaná osoba na sobû nebo u sebe, a to v rozsahu, v jakém
poji‰tûn˘ za ‰kodu odpovídá,

d) ‰kodu podle ãlánku 2 odst. 2 písm. b) a c) VPPPOV vzniklou mezi vozidly jízdní sou-
pravy tvofiené motorov˘m a pfiípojn˘m vozidlem, jakoÏ i ‰kodu na vûcech pfiepravo-
van˘ch tûmito vozidly, nejedná-li se o ‰kodu zpÛsobenou provozem jiného vozidla,

e) ‰kodu vzniklou manipulací s nákladem stojícího vozidla,
f) náklady vzniklé poskytnutím léãebné péãe, dávek nemocenského poji‰tûní (péãe)

nebo dÛchodÛ z dÛchodového poji‰tûní v dÛsledku ‰kody na zdraví nebo usmrce-
ním, které utrpûl fiidiã vozidla, jehoÏ provozem byla tato ‰koda zpÛsobena,

g) ‰kodu zpÛsobenou provozem vozidla pfii jeho úãasti na organizovaném motoristic-
kém závodu nebo soutûÏi, s v˘jimkou ‰kody zpÛsobené pfii takovéto úãasti, jestliÏe
je fiidiã pfii tomto závodu nebo soutûÏi povinen dodrÏovat pravidla provozu na po-
zemních komunikacích,

h) ‰kodu vzniklou provozem vozidla pfii teroristickém ãinu nebo váleãné události,
jestliÏe má tento provoz pfiímou souvislost s tímto ãinem nebo událostí.

2. Byla-li ‰koda zpÛsobena vlastníku vozidla provozem jeho vozidla, které v dobû vzni-
ku ‰kody fiídila jiná osoba, nebo osobû, která s vozidlem, jehoÏ provozem byla této
osobû ‰koda zpÛsobena, oprávnûnû nakládá jako s vlastním, nebo se kter˘m opráv-
nûnû vykonává právo pro sebe, a jestliÏe v dobû vzniku ‰kody fiídila vozidlo jiná oso-
ba, je pojistitel povinen uhradit tomuto vlastníku nebo této osobû pouze ‰kodu na
zdraví nebo usmrcením.

3. V pfiípadû stfietu vozidel, která jsou ve vlastnictví téÏe osoby, se ‰koda zpÛsobená této
osobû hradí pouze tehdy, jestliÏe jde o rÛzné provozovatele vozidel zúãastnûn˘ch na
vzniku ‰kodní události a jestliÏe není souãasnû tato osoba provozovatelem vozidla,
na nûmÏ byla tato ‰koda zpÛsobena.

âlánek 6
Povinnosti pojistitele

1. Pojistitel je povinen vydat pojistníkovi bezprostfiednû po uzavfiení pojistné smlouvy
doklad o poji‰tûní a zelenou kartu.

2. Zanikne-li poji‰tûní odpovûdnosti, je pojistitel povinen vydat pojistníkovi na základû
jeho Ïádosti ve lhÛtû 15 dnÛ ode dne jejího doruãení potvrzení o dobû trvání poji‰tû-
ní odpovûdnosti a ‰kodním prÛbûhu zaniklého poji‰tûní. 

3. Na základû písemné Ïádosti pojistníka je pojistitel povinen vyhotovit za úplatu dru-
hopis pojistné smlouvy, dokladu o poji‰tûní, zelené karty, potvrzení o dobû trvání po-
ji‰tûní odpovûdnosti a ‰kodním prÛbûhu zaniklého poji‰tûní.

âlánek 7
Povinnosti poji‰tûného, pojistníka

1. Poji‰tûn˘ má zejména tyto povinnosti:
a) bez zbyteãného odkladu písemnû oznámit pojistiteli, Ïe do‰lo ke ‰kodní události

s uvedením skutkového stavu t˘kajícího se této události, pfiedloÏit k tomu pfiíslu‰né
doklady, které si pojistitel vyÏádá, umoÏnit pojistiteli pofiízení jejich kopií
a v prÛbûhu ‰etfiení ‰kodní události postupovat v souladu s pokyny pojistitele,

b) bez zbyteãného odkladu písemnû pojistiteli sdûlit, Ïe:
– bylo proti nûmu uplatnûno právo na náhradu ‰kody a vyjádfiit se k poÏadované

náhradû a její v˘‰i,
– v souvislosti se ‰kodnou událostí bylo zahájeno správní nebo trestní fiízení

a neprodlenû informovat pojistitele o jeho prÛbûhu a v˘sledku,
– po‰kozen˘m bylo uplatnûno právo na náhradu ‰kody u soudu nebo jiného pfií-

slu‰ného orgánu, pokud se o této skuteãnosti dozví,
c) bez zbyteãného odkladu doloÏit po‰kozenému na jeho Ïádost údaje nezbytné pro

uplatnûní práva po‰kozeného na pojistné plnûní, minimálnû v‰ak tyto údaje: své
jméno, pfiíjmení a bydli‰tû, nebo název obchodní firmy, sídlo nebo místo podniká-
ní vlastníka vozidla, název obchodní firmy, sídlo nebo místo podnikání pojistitele,
u nûhoÏ bylo sjednáno poji‰tûní odpovûdnosti, ãíslo pojistné smlouvy a jedná-li se
o vozidlo, které podléhá evidenci vozidel (dále jen „evidované vozidlo“), státní
poznávací znaãku nebo registraãní znaãku vozidla, kter˘m byla ‰koda zpÛsobena,

d) bez zbyteãného odkladu písemnû oznámit pojistiteli v‰echny zmûny ve skuteãnos-
tech, které poji‰tûn˘ sdûlil pfii sjednání poji‰tûní,

e) poãínat si tak, aby ‰kodní událost nenastala, a pokud dojde k této události, je poji‰-
tûn˘ povinen uãinit ve‰kerá moÏná opatfiení zabraÀující zvût‰ování rozsahu ‰kody,

f) poskytnout pojistiteli souãinnost potfiebnou ke zji‰tûní pfiíãin ‰kodní události
a podat pravdivá vysvûtlení o jejím vzniku a rozsahu,

g) zabezpeãit vÛãi jinému právo na náhradu ‰kody, 
h) v fiízení o náhradû ‰kody ze ‰kodné události postupovat v souladu s pokyny pojisti-

tele, zejména se nesmí bez jeho pfiedchozího souhlasu zavázat k náhradû pohle-
dávky, uzavfiít soudní smír nebo nesmí umoÏnit vydání rozsudku pro zme‰kání ãi
pro uznání,
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i) na pokyn pojistitele podat opravn˘ prostfiedek proti rozhodnutí soudu, kter˘m je
zavázán k povinnosti nahradit ‰kodu.

2. Pojistník má zejména tyto povinnosti:
a) odpovûdût pravdivû a úplnû na v‰echny dotazy pojistitele pfii sjednávání poji‰tûní

odpovûdnosti a bez zbyteãného odkladu písemnû oznámit pojistiteli v‰echny zmû-
ny ve skuteãnostech, které se t˘kají poji‰tûného vozidla. Bylo-li na základû neprav-
div˘ch, nedoloÏen˘ch nebo neúpln˘ch skuteãností stanoveno niÏ‰í pojistné, neÏ
by pojistitel stanovil znaje ve‰keré skuteãnosti, má pojistitel právo na zaplacení
rozdílu pojistného od poãátku poji‰tûní a úhradu vznikl˘ch administrativních a ji-
n˘ch nákladÛ s tímto souvisejících ve v˘‰i 500,- Kã., 

b) pfii sjednávání poji‰tûní odpovûdnosti pfiedloÏit na základû poÏadavku pojistitele
potvrzení o ‰kodním prÛbûhu z pfiedcházejícího poji‰tûní,

c) v pojistitelem urãené lhÛtû, nejpozdûji v‰ak do 15 dnÛ od uzavfiení pojistné smlou-
vy pojistiteli sdûlit údaje k poji‰tûnému vozidlu, které nebyly pojistníkovi známy
v dobû uzavfiení pojistné smlouvy., 

d) bez zbyteãného odkladu oznámit pojistiteli skuteãnosti uvedené v ãlánku 9, odst.
2, písm. a) aÏ d) VPPPOV,

e) po zániku poji‰tûní odpovûdnosti bez zbyteãného odkladu odevzdat pojistiteli ze-
lenou kartu. Pojistitel je povinen vrácení zelené karty bez zbyteãného odkladu po-
jistníkovi písemnû potvrdit.,

f) umoÏnit pojistiteli kdykoliv provést kontrolu podstatn˘ch dokladÛ pro v˘poãet po-
jistného,

g) platit pojistné za dobu trvání poji‰tûní zpÛsobem dohodnut˘m v pojistné smlouvû,
h) je-li osobou odli‰nou od oprávnûného uÏivatele vozidla, je povinen seznámit

oprávnûného uÏivatele vozidla s obsahem pojistné smlouvy.

âlánek 8
Právo pojistitele na úhradu vyplacené ãástky

1. Pojistitel má proti poji‰tûnému právo na náhradu toho, co za nûho plnil, jestliÏe pro-
káÏe, Ïe poji‰tûn˘:
a) zpÛsobil ‰kodu úmyslnû,
b) poru‰il základní povinnost t˘kající se provozu na pozemních komunikacích

a toto poru‰ení bylo v pfiíãinné souvislosti se vznikem ‰kody, za kterou poji‰tûn˘
odpovídá,

c) zpÛsobil ‰kodu provozem vozidla, které pouÏil neoprávnûnû, 
d) bez zfietele hodného dÛvodu nesplnil povinnost podle zvlá‰tního právního pfiedpi-

su ohlásit dopravní nehodu, která je ‰kodnou událostí, a v dÛsledku toho byla ztí-
Ïena moÏnost fiádného ‰etfiení pojistitele podle ãlánku 10, odst. 2 VPPPOV,

e) bezdÛvodnû nesplnil povinnost podle ãlánku 7, odst. 1, písm. a) a b) a v dÛsledku
toho byla ztíÏena moÏnost fiádného ‰etfiení pojistitele podle ãlánku 10, odst. 2
VPPPOV,

f) bezdÛvodnû odmítl jako fiidiã vozidla podrobit se na v˘zvu pfiíslu‰níka policie
zkou‰ce na pfiítomnost alkoholu, omamné nebo psychotropní látky nebo léku
oznaãeného zákazem fiídit motorové vozidlo,

g) má uzavfieno sezónní poji‰tûní a zpÛsobil pojistnou událost tzv. mimo sezónu.
2. Pojistitel má proti pojistníkovi právo na úhradu ãástky, kterou vyplatil z dÛvodu ‰ko-

dy zpÛsobené provozem vozidla, jestliÏe její pfiíãinou byla skuteãnost, kterou pro vû-
domû nepravdivé nebo neúplné odpovûdi nemohl pojistitel zjistit pfii sjednávání po-
ji‰tûní, a která byla pro uzavfiení pojistné smlouvy podstatná.

3. Pojistitel má podle § 5 odst. 3 ZPS proti poji‰tûnému téÏ právo na náhradu toho, co
za nûho plnil, jestliÏe nemohl odmítnout pojistné plnûní z dÛvodu uveden˘ch v § 24
ZPS.

4. Souãet poÏadovan˘ch náhrad podle odst. 1 aÏ 3 tohoto ãlánku nesmí b˘t vy‰‰í neÏ
plnûní vyplacené pojistitelem v dÛsledku ‰kodní události, se kterou toto právo pojisti-
tele souvisí.

âlánek 9
Zmûny a zánik poji‰tûní

1. Zmûn v pojistné smlouvû lze dosáhnout pouze písemnou dohodou úãastníkÛ, jinak
jsou neplatné.

2. Poji‰tûní odpovûdnosti zaniká:
a) dnem, kdy pojistník, jeho dûdic, právní nástupce nebo vlastník vozidla, je-li oso-

bou odli‰nou od pojistníka, oznámil pojistiteli zmûnu vlastníka vozidla,
b) dnem, kdy vozidlo pfiestalo jako vozidlo fyzicky existovat, 
c) dnem vyfiazení vozidla z evidence vozidel,
d) odcizením vozidla; nelze-li dobu odcizení vozidla pfiesnû urãit, povaÏuje se vozid-

lo za odcizené, jakmile Policie âeské republiky pfiijala oznámení o odcizení vo-
zidla,

e) dnem následujícím po marném uplynutí lhÛty stanovené pojistitelem v upomínce
k zaplacení pojistného nebo jeho ãásti, doruãené pojistníkovi; tato lhÛta nesmí b˘t
krat‰í neÏ 1 mûsíc a upomínka pojistitele musí obsahovat upozornûní na zánik po-
ji‰tûní odpovûdnosti v pfiípadû nezaplacení dluÏného pojistného; lhÛtu stanovenou
pojistitelem v upomínce k zaplacení pojistného nebo jeho ãásti lze pfied jejím
uplynutím dohodou prodlouÏit,

f) písemnou v˘povûdí ke konci pojistného období u poji‰tûní, kde je sjednáno bûÏné
pojistné. V˘povûì musí b˘t doruãena alespoÀ ‰est t˘dnÛ pfied uplynutím pojistné-
ho období, jinak je neplatná.,

g) písemnou v˘povûdí smlouvy do dvou mûsícÛ ode dne uzavfiení pojistné smlouvy.
Dnem doruãení v˘povûdi poãíná bûÏet osmidenní v˘povûdní lhÛta, jejímÏ uplynu-
tím poji‰tûní zanikne,

h) dohodou; tato dohoda musí b˘t uzavfiena písemnû, 
i) uplynutím doby, na kterou bylo poji‰tûní sjednáno.

3. Jedná-li se o pojistnou smlouvu uzavfienou formou obchodu na dálku, má pojistník
právo bez udání dÛvodÛ odstoupit od pojistné smlouvy ve lhÛtû 14 dnÛ ode dne uza-
vfiení pojistné smlouvy nebo ode dne, kdy mu byly sdûleny pojistné podmínky, po-
kud k tomuto sdûlení dojde na jeho Ïádost po uzavfiení pojistné smlouvy. Pojistitel je
povinen bez zbyteãného odkladu, nejpozdûji ve lhÛtû do 30 dnÛ ode dne odstoupení
od pojistné smlouvy, vrátit pojistníkovi zaplacené pojistné, od kterého se odeãte to,
co jiÏ z poji‰tûní plnil. Pojistník je ve stejné lhÛtû povinen pojistiteli uhradit ãástku
vyplaceného pojistného plnûní, která pfiesahuje v˘‰i zaplaceného pojistného.   

âlánek 10
Plnûní pojistitele, limit pojistného plnûní

1. Plnûní pojistitele je splatné do 15 dnÛ, jakmile pojistitel skonãil ‰etfiení nutné ke zji‰-
tûní rozsahu jeho povinnosti plnit nebo jakmile pojistitel obdrÏel pravomocné roz-
hodnutí soudu o své povinnosti poskytnout pojistné plnûní.

2. Pojistitel je povinen provést ‰etfiení ‰kodní události bez zbyteãného odkladu. Ve lhÛtû
do 3 mûsícÛ ode dne, kdy bylo oprávnûnou osobou uplatnûno právo na plnûní
z poji‰tûní odpovûdnosti, je pojistitel povinen:
a) ukonãit ‰etfiení pojistné události a sdûlit po‰kozenému v˘‰i pojistného plnûní, jest-

liÏe nebyla zpochybnûna povinnost pojistitele plnit z poji‰tûní odpovûdnosti
a nároky na náhradu ‰kody byly prokázány, nebo

b) podat po‰kozenému písemné vysvûtlení k tûm jím uplatnûn˘m nárokÛm na náhra-
du ‰kody, které byly pojistitelem zamítnuty nebo u kter˘ch bylo plnûní pojistitele
sníÏeno.

3. Nesplní-li pojistitel povinnost podle odst. 2 tohoto ãlánku, zvy‰uje se ãástka pojistné-
ho plnûní, jehoÏ se prodlení pojistitele t˘ká, o úrok z prodlení. Sazba úroku
z prodlení se stanoví ve v˘‰i diskontní sazby stanovené âeskou národní bankou, plat-
né k prvnímu dni prodlení, nav˘‰ené o 4 % roãnû.

4. Právo uplatnit u pojistitele svÛj nárok na plnûní podle ãlánku 2, odst. 2 VPPPOV má
i po‰kozen˘.

5. Limitem pojistného plnûní se rozumí nejvy‰‰í hranice plnûní pojistitele pfii jedné
‰kodní události, a jeho v˘‰e pro jednotlivá pojistná nebezpeãí dle ãlánku 2, odst. 2
VPPPOV je uvedena v pojistné smlouvû nebo pojistn˘ch podmínkách. Není-li limit
uveden, pak se limitem rozumí minimální limit ze zákona o poji‰tûní odpovûdnosti
z provozu vozidla.

6. Pojistitel v rámci limitu pojistného plnûní pro ‰kodu na zdraví nebo usmrcením rov-
nûÏ uhradí náklady vzniklé poskytnutím léãebné péãe v dÛsledku ‰kody na zdraví
nebo usmrcením, pokud je poji‰tûn˘ povinen je uhradit podle zvlá‰tních právních
pfiedpisÛ.

7. V pfiípadû ‰kody usmrcením náleÏí pozÛstal˘m jednorázové od‰kodnûní podle
zvlá‰tního právního pfiedpisu.

8. Nahradil-li pojistník nebo poji‰tûn˘ po‰kozenému ãást nebo cel˘ nárok vze‰l˘ ze
‰kodní události, má pojistník proti pojistiteli právo na vydání jím uhrazené ãástky. Za
tím úãelem je pojistitel oprávnûn pfiezkoumat v‰echny pfiedloÏené doklady se ‰kod-
nou událostí související.

âlánek 11
Pojistné

1. Pojistné je úplatou za pojistitelem poskytovanou pojistnou ochranu. Jeho v˘‰e, zpÛ-
sob placení a splatnost je uvedena v pojistné smlouvû. Pojistné je kalkulováno pro
roãní pojistné období.

2. Pro poji‰tûní sjednaná na dobu neurãitou nebo na dobu urãitou nejménû jednoho ro-
ku je sjednáno bûÏné pojistné, které je splatné prvního dne pojistného období, nesta-
noví-li pojistná smlouva jinak. Lze téÏ dohodnout, Ïe pojistné bude zaplaceno najed-
nou za celou dobu poji‰tûní a bude tedy jednorázové. Jednorázové pojistné je splat-
né dnem poãátku poji‰tûní, není-li v pojistné smlouvû stanoveno jinak. Délka
pojistného období mÛÏe b˘t roãní, pololetní nebo ãtvrtletní, není-li v pojistné smlou-
vû uvedeno jinak.

3. Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavfiení pojistné smlouvy nebo dnem do-
hodnut˘m v pojistné smlouvû.

4. Pro poji‰tûní sjednaná na dobu urãitou krat‰í neÏ jeden rok je sjednáno jednorázové
pojistné, které je splatné dnem poãátku poji‰tûní, nestanoví-li pojistná smlouva jinak.

5. Zaplacením pojistného se rozumí den, kdy bylo pojistné uhrazeno pojistiteli
v hotovosti. V pfiípadû bezhotovostní platby pfievodem z úãtu nebo platby po‰tovní
poukázkou je to den, kdy byla penûÏní ãástka pfiipsána na úãet pojistitele. 

6. Zanikne-li poji‰tûní odpovûdnosti pfied uplynutím doby, za kterou bylo pojistné za-
placeno, má pojistitel právo na pojistné do konce kalendáfiního mûsíce, ve kterém
poji‰tûní odpovûdnosti zaniklo. Zb˘vající ãást pojistného je pojistitel povinen vrátit.
Nastala-li v dobû do zániku poji‰tûní odpovûdnosti ‰kodní událost, vzniká pojistiteli
právo na pojistné podle vûty první tohoto odstavce; povinnost zb˘vající ãást pojistné-
ho vrátit má pouze tehdy, jestliÏe mu z této ‰kodní události nevznikne povinnost pl-
nit.

7. JestliÏe pojistník nesplnil povinnost mu uloÏenou v ãlánku 7, odst. 2, písm. f) tûchto
pojistn˘ch podmínek, není pojistitel povinen do doby splnûní této povinnosti vrátit
pojistníkovi pojistné podle odst. 6 tohoto ãlánku ani mu vydat potvrzení o dobû trvá-
ní poji‰tûní odpovûdnosti a ‰kodním prÛbûhu zaniklého poji‰tûní.

8. Pojistné je splatné v tuzemské mûnû, není-li v pojistné smlouvû dohodnuto jinak.
9. Pokud pojistné nebylo zaplaceno vãas a ve sjednané v˘‰i, je pojistitel oprávnûn po-

Ïadovat úrok z prodlení a náklady spojené s vymáháním tohoto pojistného.
10.Pokud v prÛbûhu poji‰tûní nastanou skuteãnosti mající vliv na v˘‰i poskytovan˘ch

slev ãi pfiiráÏek, provede pojistitel odpovídající zmûnu v˘‰e pojistného nejpozdûji od
prvního dne následujícího pojistného období.

11. Pojistitel má právo v souvislosti se zmûnami podmínek rozhodn˘ch pro stanovení
pojistného upravit novû v˘‰i bûÏného pojistného na dal‰í pojistné období. Pojistitel je
povinen novû stanovenou v˘‰i pojistného sdûlit pojistníkovi nejpozdûji ve lhÛtû 2
mûsícÛ pfied splatností pojistného na následující pojistné období. V pfiípadû, Ïe po-
jistník s touto úpravou nesouhlasí, musí svÛj nesouhlas uplatnit u pojistitele písemnû
do 1 mûsíce ode dne, kdy se o navrhované zmûnû v˘‰e pojistného dozvûdûl; v tom
pfiípadû poji‰tûní zanikne uplynutím pojistného období, na které bylo pojistné zapla-
ceno, nebylo-li dohodnuto jinak. Pokud není v uvedené lhÛtû nesouhlas vyjádfien,
poji‰tûní odpovûdnosti nezaniká a pojistitel má právo na novû stanovené pojistné.

âlánek 12
Pfiechod práv na pojistitele

1. Pokud pojistitel nahradil za poji‰tûného ‰kodu, pfiechází na nûho aÏ do v˘‰e vyplace-
n˘ch ãástek právo poji‰tûného na náhradu ‰kody proti jinému, pfiípadnû jiné obdob-
né právo, které mu v souvislosti s jeho odpovûdností za ‰kodu vzniklo.

2. Má-li poji‰tûn˘ vÛãi po‰kozenému nebo jiné osobû právo na vrácení vyplacené ãást-
ky nebo sníÏení dÛchodu nebo na zastavení jeho v˘platy, pfiechází toto právo na po-



jistitele, pokud za poji‰tûného tuto ãástku uhradil nebo za nûj vyplácí dÛchod.
3. Poji‰tûn˘ je povinen bez zbyteãného odkladu pojistiteli oznámit, Ïe nastaly okolnosti

odÛvodÀující práva uvedená v pfiedchozích bodech tohoto ãlánku a pfiedat mu do-
klady k uplatnûní tûchto práv.

âlánek 13
Doruãování

1. Ve‰keré Ïádosti a sdûlení, které se t˘kají poji‰tûní odpovûdnosti, se podávají píse-
mnû.

2. Písemnosti pojistitele jsou doruãovány po‰tou, popfi. zamûstnancem pojistitele nebo
jinou pojistitelem povûfienou osobou na poslední pojistiteli známou adresu.

3. Písemnost pojistitele odeslaná po‰tou doporuãenou zásilkou pojistníkovi, poji‰tûné-
mu nebo oprávnûné osobû (dále jen „adresát“) se povaÏuje za doruãenou dnem:
a) pfievzetí zásilky,
b) odepfiení pfiijetí zásilky,
c) vrácení zásilky jako nedoruãitelné, pokud nelze adresáta na uvedené adrese zjistit,

nebo zmûnil-li adresát svÛj pobyt a doruãení zásilky není moÏné.
4. Nebyl-li adresát zastiÏen a písemnost pojistitele byla uloÏena doruãovatelem na po‰-

tû, povaÏuje se písemnost za doruãenou posledním dnem úloÏní lhÛty, i kdyÏ se ad-
resát o uloÏení nedozvûdûl.

5. Písemnost urãená pojistiteli je doruãena dnem, kdy pojistitel potvrdí její pfievzetí. To-
téÏ platí, pokud byla písemnost pfiedána prostfiednictvím poji‰Èovacího zprostfiedko-
vatele.

âlánek 14
V˘klad pojmÛ

1. Krátkodobé poji‰tûní má v pojistné smlouvû stanoven poãátek a konec poji‰tûní.
Délka krátkodobého poji‰tûní je krat‰í neÏ 1 rok, minimálnû v‰ak 3 mûsíce. Sazba
pojistného pro krátkodobé poji‰tûní je uvedena v pojistné smlouvû. Pro krátkodobé
poji‰tûní se sjednává jednorázové pojistné. 

2. Oprávnûnou osobou se rozumí osoba, které v dÛsledku pojistné události vznikne
právo na pojistné plnûní.

3. Oprávnûn˘m uÏivatelem vozidla se rozumí osoba, která jako vlastník nebo se sou-
hlasem vlastníka poji‰tûné vozidlo uÏívá.

4. Pojistníkem je osoba, která uzavfiela s pojistitelem smlouvu o poji‰tûní odpovûdnosti
a je povinna platit pojistné.

5. Pojistn˘m obdobím je ãasové období dohodnuté v pojistné smlouvû, za které se platí
pojistné.

6. Poji‰tûn˘m je ten, na jehoÏ odpovûdnost za ‰kodu se poji‰tûní odpovûdnosti vztahuje.
7. Pojistnou událostí je taková ‰kodní událost, za kterou je poji‰tûn˘ odpovûdn˘ a s níÏ

tyto pojistné podmínky spojují vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnû-
ní.

8. Poru‰ením základních povinností pfii provozu vozidla na pozemních komunikacích
se rozumí:

a) provozování vozidla, které svojí konstrukcí a technick˘m stavem neodpovídá po-
ÏadavkÛm bezpeãnosti silniãního provozu, obsluhujících osob, pfiepravovan˘ch
osob a vûcí,

b) provozování vozidla, jehoÏ technická zpÛsobilost k provozu vozidla nebyla schvá-
lena,

c) fiízení vozidla osobou, která není drÏitelem pfiíslu‰ného fiidiãského oprávnûní,
s v˘jimkou fiízení vozidla osobou, která se uãí vozidlo fiídit nebo skládá zkou‰ku
z fiízení vozidla, a to vÏdy pouze pod dohledem oprávnûného uãitele nebo fiidiãe
cviãitele individuálního v˘cviku,

d) fiízení vozidla osobou, které byl uloÏen zákaz ãinnosti fiídit vozidlo, v dobû tohoto
zákazu, 

e) fiízení vozidla osobou, která byla pod vlivem alkoholu, omamné nebo psychotrop-
ní látky nebo léku oznaãeného zákazem fiídit motorové vozidlo,

f) pfiedání fiízení vozidla osobû uvedené v písmenech c), d) nebo e) tohoto odst.
9. Po‰kozen˘m je ten, komu byla provozem vozidla zpÛsobena ‰koda a má podle tûch-

to pojistn˘ch podmínek nárok na náhradu ‰kody.
10.Sezónní poji‰tûní je poji‰tûní uzavfiené na dobu neurãitou, pfiiãemÏ v pojistné smlou-

vû je uveden poãátek a konec sjednané sezóny, za níÏ pojistník platí pojistné. Poji‰-
tûní je úãinné po celou dobu jeho trvání, zpÛsobí-li v‰ak poji‰tûn˘ pojistnou událost
mimo sezónu, má pojistitel proti nûmu právo na náhradu toho, co za nûho plnil. Se-
zóna mÛÏe trvat nejménû 3 mûsíce a nejvíce 10 mûsícÛ. Sezóna se po celou dobu tr-
vání poji‰tûní kaÏdoroãnû opakuje. Sazba pojistného pro sezónní poji‰tûní je uvede-
na v pojistné smlouvû.

11. ·kodní událostí je zpÛsobení ‰kody provozem vozidla.
12.Vûci u sebe se rozumí vûci spojené s úãelem cesty, s v˘jimkou pfiepravovan˘ch ná-

kladÛ, nikoliv v‰ak vûci, které se svojí povahou ãi mnoÏstvím uvedenému úãelu vy-
mykají. Za vûci u sebe v osobním vozidle se povaÏují i vûci v zavazadlovém prostoru
a na stfie‰e. 

13.Vozidlem se rozumí silniãní vozidlo, zvlá‰tní vozidlo a trolejbus ve smyslu zákona
o poji‰tûní odpovûdnosti z provozu vozidla.

14.Vozidlem urãen˘m ke zvlá‰tnímu úãelu se rozumí vozidlo, jehoÏ pouÏívání je spoje-
no s podstatnû zv˘‰en˘m pojistn˘m rizikem. Jedná se zejména o následující druhy
pouÏití vozidla: vozidlo s právem pfiednostní jízdy (vyjma sanitního vozu), vozidlo
taxisluÏby, vozidlo urãené k pfiepravû nebezpeãn˘ch vûcí, k pronájmu (autopÛjãov-
na), k v˘cviku fiidiãÛ nebo k odvozu komunálního odpadu a zabezpeãení sjízdnosti,
schÛdnosti a ãistoty pozemních komunikací. V pojistné smlouvû musí b˘t odpovída-
jící druh pouÏití vozidla uveden. Pfieprava nebezpeãn˘ch vûcí silniãní dopravou je
upravena zvlá‰tními pfiedpisy.

15.V˘roãní den poãátku poji‰tûní je den, kter˘ se ãíslem dne v mûsíci a pojmenováním
mûsíce shoduje se dnem poãátku poji‰tûní. Je-li den poãátku poji‰tûní 29. únor, v˘-
roãní den poãátku poji‰tûní je poslední kalendáfiní den mûsíce února.

âlánek 15
Závûreãná ustanovení

Tyto v‰eobecné pojistné podmínky nab˘vají úãinnosti dnem 1. ledna 2008.
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âlánek 1
Úvodní ustanovení

Tyto DoplÀkové pojistné podmínky pro poji‰tûní odpovûdnosti za ‰kodu zpÛsobenou
provozem vozidla DPPPOV 1/08 (dále jen „DPPPOV“) doplÀují ustanovení V‰eobec-
n˘ch pojistn˘ch podmínek pro poji‰tûní odpovûdnosti za ‰kodu zpÛsobenou provozem
vozidla VPPPOV 1/08 (dále jen „VPPPOV“).

âlánek 2
Typy poji‰tûní, plnûní pojistitele, limity pojistného plnûní

V pojistné smlouvû je moÏno sjednat jeden ze tfií typÛ poji‰tûní: SPOROPOV, SPECIÁL
PLUS nebo SUPER PLUS.
1. Limity pojistného plnûní pro typ poji‰tûní SPOROPOV ãiní:

a) dle VPPPOV ãlánku 2, odst. 2, písmene a) maximálnû 35 mil. Kã,
b) dle VPPPOV ãlánku 2, odst. 2, písmene b) a c) maximálnû celkem 35 mil. Kã.
SPOROPOV lze sjednat pouze pro osobní a nákladní vozidla s celkovou hmotností do
12 000 kg. Za nákladní vozidlo nelze povaÏovat vozidlo pfiípojné ani pracovní stroj. 

2. Limity pojistného plnûní pro typ poji‰tûní SPECIÁL PLUS ãiní:
a) dle VPPPOV ãlánku 2, odst. 2, písmene a) maximálnû 50 mil. Kã,

b) dle VPPPOV ãlánku 2, odst. 2, písmene b) a c) maximálnû celkem 50 mil. Kã.

3. Limity pojistného plnûní pro typ poji‰tûní SUPER PLUS ãiní:
a) dle VPPPOV ãlánku 2, odst. 2, písmene a) maximálnû 100 mil. Kã,
b) dle VPPPOV ãlánku 2, odst. 2, písmene b) a c) maximálnû celkem 100 mil. Kã.

âlánek 3
Bonus / Malus

1. Pfii sjednání pojistné smlouvy a bûhem jejího trvání je pfii stanovení v˘‰e pojistného
uplatÀován systém bonus/malus. V˘‰e bonusu/malusu se fiídí rozhodnou dobou. 

2. Bonusem se rozumí sleva na pojistném za kladnou délku rozhodné doby.
3. Malusem se rozumí pfiiráÏka k pojistnému za zápornou délku rozhodné doby.
4. Rozhodná doba je doba trvání poji‰tûní, kterou ovlivÀuje pfiípadn˘ vznik rozhodné

události, sleduje se v cel˘ch mûsících. Zvy‰uje se o kaÏd˘ cel˘ mûsíc doby trvání po-
ji‰tûní. Za kaÏdou rozhodnou událost se sniÏuje délka rozhodné doby vÏdy o 24 mû-
síce. Doba trvání poji‰tûní pfied 1. 1. 2000 se nezapoãítává.

5. Rozhodnou událostí se rozumí kaÏdá pojistná událost spojená s v˘platou pojistného
plnûní bez ohledu na míru úãasti poji‰tûného na vzniklé ‰kodû, není-li ujednáno ji-
nak.

6. Rozhodná doba se nesniÏuje za pojistnou událost, která nastala pfii neoprávnûném
uÏívání cizí vûci ve smyslu § 249 trestního zákona ãi § 50 písm. b) zákona
o pfiestupcích, nebo jestliÏe poji‰tûn˘ uhradil pojistiteli ãástku, kterou pojistitel vypla-
til z dÛvodu ‰kody zpÛsobené provozem vozidla.

7. Bonus a malus pojistitel uplatÀuje ke dni poãátku poji‰tûní na základû potvrzení
o dobû trvání pfiedchozího poji‰tûní odpovûdnosti a ‰kodním prÛbûhu a dále vÏdy
k v˘roãnímu dni poãátku poji‰tûní na základû skuteãností majících vliv na jeho v˘‰i. 

8. K jednomu vozidlu lze uplatnit pouze jedno potvrzení o dobû trvání poji‰tûní odpo-
vûdnosti a ‰kodním prÛbûhu zaniklého poji‰tûní téhoÏ pojistníka.

9. Pokud nelze prokázat pfiedchozí ‰kodní prÛbûh poji‰tûní, je pfii sjednání poji‰tûní vo-
zidlo zafiazeno do skupiny Z-základní pojistné, není-li ujednáno jinak.

10.Bonus/malus je uplatÀován i u sezónního poji‰tûní. 
11. Bonus/malus je uplatÀován i u krátkodobého poji‰tûní.



âlánek 4
Oznámení ‰kodné události

1. ·kodnou událost poji‰tûn˘, pojistník, vlastník nebo po‰kozen˘ oznámí telefonicky na
klientské lince +420 841 444 555. 

2. Ve‰keré podklady ke ‰kodn˘m událostem je moÏné zasílat na:
a) adresu: âPP, a.s., Vienna Insurance Group

OLPUV 
P.O.BOX 28 
664 42 Modfiice 

b) fax: +420 547 213 468 
c) e-mail: likvidace@cpp.cz

âlánek 5
Úrazové pfiipoji‰tûní fiidiãe vozidla

1. Rozsah pfiipoji‰tûní:
Úrazové pfiipoji‰tûní se vztahuje pouze na fiidiãe poji‰tûného vozidla. Úrazem ve
smyslu tûchto pojistn˘ch podmínek se rozumí úraz, kter˘ byl zpÛsoben fiidiãi poji‰tû-
ného vozidla v dÛsledku nehody nebo havárie vozidla (dále jen „úraz“). 
Uvedené pfiipoji‰tûní se fiídí zejména zákonem ã. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvû
a o zmûnû souvisejících zákonÛ a V‰eobecn˘mi pojistn˘mi podmínkami pro poji‰tû-
ní úrazu UP0906 s úãinností od 1. záfií 2006 (dále jen „VPPUP“).
Úrazové pfiipoji‰tûní fiidiãe vozidla zahrnuje tato pojistná nebezpeãí:
a) pro typ poji‰tûní SPECIÁL PLUS:

– pro pfiípad smrti zpÛsobené úrazem 100.000,- Kã,
– pro pfiípad trval˘ch následkÛ zpÛsoben˘ch úrazem 150.000,- Kã,
– denní od‰kodné za dobu nezbytného léãení úrazu (dále jen „DO“) 

50,- Kã,
– denní od‰kodné za pobyt v nemocnici v dÛsledku úrazu (dále jen „DOH“) 

50,- Kã.
b) pro typ poji‰tûní SUPER PLUS:

– pro pfiípad smrti zpÛsobené úrazem 200.000,- Kã,
– pro pfiípad trval˘ch následkÛ zpÛsoben˘ch úrazem 300.000,- Kã,
– DO 100,- Kã,
– DOH 100,- Kã.

2. Plnûní pojistitele:
a) V pfiípadû trval˘ch následkÛ úrazu pojistitel poskytne plnûní od 25 % rozsahu tû-

lesného po‰kození podle oceÀovací tabulky II. pojistitele (OceÀovací tabulka pro
stanovení pojistného plnûní za trvalé následky úrazu). Pojistitel nehradí náklady na
dopravu poji‰tûného fiidiãe z ciziny na území âeské republiky za úãelem stanove-
ní rozsahu trval˘ch následkÛ. 

b) Pro pfiípad DO se ve smyslu VPPUP ãl. 15, odst. 1, stanovuje, Ïe pro vznik nároku
na plnûní denního od‰kodného musí doba léãení úrazu pfiesáhnout 21 dnÛ. Ve
smyslu VPPUP ãl. 15, odst. 2,  se poãátkem plnûní denního od‰kodného rozumí
den vzniku pojistné události. 

c) Nárok na plnûní DOH vzniká, pokud poji‰tûn˘ stráví v nemocnici tfii po sobû
jdoucí pÛlnoci, za kaÏd˘ den z lékafiského hlediska nezbytné hospitalizace, max.
v‰ak za 365 dnÛ. V˘sledn˘ poãet dnÛ, za kter˘ se poskytne pojistné plnûní, je po-
ãet pÛlnocí stráven˘ch v nemocnici. Denní od‰kodné se nevyplácí pfii pobytu
v sanatoriích, zotavovnách, rehabilitaãních ústavech a lázeÀsk˘ch zafiízeních, pfii
léãbû s ãásteãn˘m pobytem v nemocnici (ambulantní léãení - denní nebo noãní),
pfii umístûní v léãebnû dlouhodobû nemocn˘ch z dÛvodu odkázanosti na cizí péãi
(neschopnost se o sebe postarat), pfii provádûní kosmetick˘ch zákrokÛ nebo pre-
ventivních zákrokÛ, které nejsou z lékafiského hlediska nezbytné.

d) Je-li s pojistitelem souãasnû sjednáno i úrazové poji‰tûní osob ve vozidle, pak se
pojistné ãástky na identická pojistná nebezpeãí fiidiãe sãítají z obou poji‰tûní. 

e) Právo na plnûní za trvalé následky úrazu nebo formou denního od‰kodného má
poji‰tûn˘ fiidiã. V pfiípadû smrti poji‰tûného následkem úrazu má právo na plnûní
osoba urãená podle § 51 zákona ã. 37/2004 Sb.

3. Právo na sníÏení pojistného plnûní.
Kromû pfiípadÛ uveden˘ch v ãl. 16, odst. 1, 2 a 5 VPPUP má pojistitel právo sníÏit
pojistné plnûní aÏ o 50 % v pfiípadû:

a) poru‰ení zákazu vjezdu na Ïelezniãní pfiejezd,
b) otáãení nebo jízdy v protismûru na dálnici nebo silnici pro motorová vozidla, 
c) nepfiipoutání bezpeãnostním pásem, kter˘ byl v˘robcem pevnû zabudován

k sedadlu.
4. V˘luky z úrazového pfiipoji‰tûní.

Kromû v˘luk z poji‰tûní uveden˘ch ve VPPUP se pfiipoji‰tûní dále nevztahuje na
újmy fiidiãe vozidla, jehoÏ provozem byla ‰koda zpÛsobena pfii:
a) provádûní typov˘ch zkou‰ek rychlosti, brzd, zvratu a stability vozidla, dojezdu

s nejvy‰‰í rychlostí, zajíÏdûní apod.,
b) provozování vozidla, které svojí konstrukcí a technick˘m stavem neodpovídá po-

ÏadavkÛm bezpeãnosti silniãního provozu, bezpeãnosti obsluhujících osob, pfie-
pravovan˘ch osob a vûcí,

c) provozování vozidla, jehoÏ technická zpÛsobilost k provozu vozidla nebyla schvá-
lena,

d) fiízení vozidla osobou, která není drÏitelem pfiíslu‰ného fiidiãského oprávnûní
s v˘jimkou fiízení vozidla osobou, která se uãí vozidlo fiídit nebo skládá zkou‰ku
z fiízení vozidla, a to vÏdy pouze pod dohledem oprávnûného uãitele nebo fiidiãe
cviãitele individuálního v˘cviku,

e) fiízení vozidla osobou, které byl uloÏen zákaz ãinnosti fiídit vozidlo, v dobû tohoto
zákazu,

f) fiízení vozidla osobou, která pfii fiízení vozidla byla pod vlivem alkoholu, omamné
nebo psychotropní látky nebo léku oznaãeného zákazem fiídit motorové vozidlo
nebo která se odmítla podrobit lékafiskému vy‰etfiení za úãelem zji‰tûní tûchto lá-
tek,

g) pfiedání fiízení vozidla osobû uvedené v písmenech d), e) a f) tohoto odst.,
h) nastupování a vystupování z vozidla,
i) fiízení jiného neÏ dvoustopého vozidla, pokud není v pojistné smlouvû stanoveno

jinak. Za dvoustopé vozidlo se nepovaÏuje motocykl s postranním vozíkem, ãtyfi-
kolka ani jiné vozidlo sv˘m  charakterem podobné motocyklu.,

j) fiízení vozidla, které je uÏíváno neoprávnûnû,
k) fiízení vozidla v dobû, kdy je pouÏíváno jako pracovní stroj.

âlánek 6
Spoluúãast pojistníka

1. V pojistné smlouvû lze dohodnout v˘‰i spoluúãasti, kterou se bude pojistník podílet
na pojistném plnûní v pfiípadû kaÏdé pojistné události.

2. Bude-li pojistné plnûní niÏ‰í neÏ je v˘‰e spoluúãasti, podílí se pojistník na pojistné
události pouze ve v˘‰i pojistného plnûní. Bude-li v tomto pfiípadû spoluúãast v plné
v˘‰i a v pfiedepsané splatnosti pojistníkem uhrazena, nemá taková pojistná událost
vliv na rozhodnou dobu ve smyslu ãl. 3 tûchto DPPPOV.

3. V pfiípadû, Ïe pojistník plnû neuhradí spoluúãast na pojistné události, nemá pojistitel
povinnost po zániku poji‰tûní vydat potvrzení dle ãl. 6, odst. 2, VPPPOV.

4. Pokud po pfiijetí spoluúãasti pojistitel zjistí, Ïe dÛvod k pfiijetí spoluúãasti zcela nebo
z ãásti odpadl, je povinen spoluúãast celou nebo její pfiíslu‰nou ãást vrátit.

5. Pro typ poji‰tûní SPOROPOV dle ãl. 2, odst. 1, tûchto DPPPOV se pro v‰echny po-
jistné události vzniklé mimo území âeské republiky sjednává spoluúãast ve v˘‰i
12.000,-Kã.

âlánek 7
Vozík PLUS, Moped PLUS

1. Pojistník, kter˘ má u pojistitele sjednáno platné poji‰tûní odpovûdnosti za ‰kodu zpÛ-
sobenou provozem vozidla, má právo na slevu ve v˘‰i 100 % z pojistného za poji‰tû-
ní odpovûdnosti za ‰kodu zpÛsobenou provozem vozidla typu SPOROPOV jednoho
pfiípojného vozidla s celkovou hmotností do 750 kg (dále jen „Vozík PLUS“) nebo
jednoho motocyklu se zdvihov˘m objemem do 50 ccm (dále jen „Moped PLUS“),
pokud je u obou vozidel (vozidlo–vozík nebo vozidlo–moped) shodn˘ pojistník,
vlastník i drÏitel vozidla.

2. Pojistitel má právo slevu odebrat od v˘roãního dne poãátku poji‰tûní, kter˘ následuje
po zániku poji‰tûní, kter˘m vzniklo právo na její uplatnûní. Pojistitel bude dále úãto-
vat pojistníkovi pojistné podle aktuálního sazebníku.

3. Pojistitel má právo slevu odebrat od v˘roãního dne poãátku poji‰tûní, kter˘ následuje
po rozhodné události ve smyslu ãl. 3 tûchto DPPPOV na poji‰tûní Vozík PLUS nebo
Moped PLUS. Pojistitel bude dále úãtovat pojistníkovi pojistné podle aktuálního sa-
zebníku.

âlánek 8
Právo na poskytnutí asistenãních sluÏeb

¤idiã a osoby pfiepravované vozidlem s platn˘m poji‰tûním odpovûdnosti za ‰kodu zpÛ-
sobenou provozem vozidla mají právo na vyuÏívání asistenãních sluÏeb dle zvlá‰tních
pojistn˘ch podmínek pro poji‰tûní vozidel  ZPPVOZ 1/08 v pfiípadû, kdy telefonicky
kontaktovali smluvní asistenãní sluÏbu pojistitele.

âlánek 9
DoloÏka o informaãním systému âAP a âKP

Pojistník souhlasí, aby pojistitel uloÏil informace t˘kající se jeho poji‰tûní do informaãní-
ho systému âeské asociace poji‰Èoven (dále jen „âAP“) a âeské kanceláfie pojistitelÛ (dá-
le jen „âKP“) s tím, Ïe tyto informace mohou b˘t poskytnuty kterémukoliv ãlenu âAP
nebo âKP. Úãelem informaãního systému je shromaÏìovat a zpracovávat data k ochranû
klientÛ i k ochranû poji‰Èoven a pro potfieby statistiky.

âlánek 10
Závûreãná ustanovení

Tyto doplÀkové pojistné podmínky nab˘vají úãinnosti dnem 1. ledna 2008.

StupeÀ bonusu /
malusu Rozhodná doba Bonus 

(sleva)
Malus

(pfiiráÏka)
B 10 120 mûsícÛ a více 50 %
B  9 108 aÏ 119 mûsícÛ 45 %
B  8 96 aÏ 107 mûsícÛ 40 %
B  7 84 aÏ 95 mûsícÛ 35 %
B  6 72 aÏ 83 mûsícÛ 30 %
B  5 60 aÏ 71 mûsícÛ 25 %
B  4 48 aÏ 59 mûsícÛ 20 %
B  3 36 aÏ 47 mûsícÛ 15 %
B  2 24 aÏ 35 mûsícÛ 10 % 
B  1 12 aÏ 23 mûsícÛ 5 %

Z–základní pojistné 0 aÏ 11 mûsícÛ 0 % 0 %
M 1 -1 aÏ -12 mûsícÛ 10 %
M 2 - 13 aÏ -24 mûsícÛ 30 %
M 3 -25 aÏ -36 mûsícÛ 50 %
M 4 -37 aÏ -48 mûsícÛ 80 %
M 5 -49 aÏ -60 mûsícÛ 110 %
M 6 - 61 mûsícÛ a ménû 150 %


